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Części produktu 
Śruba 

Zacisk  

Kierownica 

Śruba 

Śruba radełkowana 

Zacisk 

Podkładka 

Nakrętka 

 
 
Na stronie 3 znajdują się schematy pokazujące, gdzie znajdują się poszczególne części. 
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INSTRUKCJA OBSŁUGI  

 

 
Instrukcja obsługi 
Szanowny Kliencie, 
Dziękujemy za wybór Micro. Możesz mieć pewność, że nabyłeś oryginalny produkt wysokiej 
jakości. Oferujemy również szereg doskonałych usług posprzedażowych. Jesteśmy dumni z bycia 
wiodącym producentem hulajnóg i Kickboardów® na świecie. Nasze produkty są sprzedawane w 
ponad 10 tysiącach wyspecjalizowanych sklepów na całym świecie. 

Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania 
i konserwacji. Przeczytaj instrukcję i poinstruuj dziecko przed pierwszym korzystaniem 
z Micro Bike. Zachowaj tę instrukcję do wykorzystania w przyszłości. 

Miłego korzystania z nowego produktu Micro! 
Zespół Micro 

www.micro-mobility.com 





BEZPIECZEŃSTWO 

 

 

 
Bezpieczeństwo 
UWAGA! Niebezpieczeństwo wypadku i obrażeń! 
Używanie produktu w sposób niedbały lub niewłaściwy może spowodować poważne, a 
nawet śmiertelne wypadki i obrażenia. Zapoznaj się z poniższymi informacjami, aby 
uniknąć ewentualnych wypadków i obrażeń. 

• Przed jazdą zawsze sprawdź stan Micro Bike i upewnij się, że wszystkie blokady, zaciski, nakrętki 
i śruby są prawidłowo dokręcone. Sprawdź również koła pod kątem zużycia i prawidłowego 
montażu. Przed jazdą zawsze sprawdź, czy mechanizm kierowniczy jest prawidłowo 
wyregulowany. Regularnie dokonuj konserwacji produktu w wyspecjalizowanych sklepach. 

• Upewnij się, że podczas jazdy Twoje dziecko ma na sobie kask, 
i że jest on prawidłowo zapięty. Zawsze upewnij się, że podczas jazdy na Micro Bike 
Twoje dziecko ma na sobie ochraniacze na nadgarstki, łokcie i kolana oraz buty z 
gumową podeszwą. 
• Nie pozwalaj swojemu dziecku jeździć szybciej niż 5 km/h. 

• Upewnij się, że Twoje dziecko zawsze jeździ po ścieżkach, na których nie dopuszcza się ruchu 
pojazdów mechanicznych. Chodniki lub ścieżki rowerowe to najbardziej odpowiednie miejsca 
do jazdy. 

• Zawsze przestrzegaj zasad ruchu drogowego i wytycznych obowiązujących w Twojej okolicy. 
Micro Bike nie może być używany na drogach publicznych. 

• Micro Bike może korzystać jednocześnie tylko jedno dziecko!



 

 

• Nigdy nie pozwalaj dziecku na jazdę po zmierzchu lub w nocy. 
• Micro Bike nie może być używany na mokrych, tłustych, piaszczystych, brudnych, oblodzonych, 

zaśnieżonych, szorstkich lub nierównych powierzchniach. 
• Dziecko musi być nauczone jak kontrolować pojazdem Micro Bike. Upewnij się, że nie 

eksperymentuje i nie wykonuje żadnych ryzykownych manewrów podczas jazdy. Styl jazdy musi 
być zawsze dostosowany do indywidualnych możliwości użytkownika! 

• Nie dokonuj żadnych modyfikacji w swoim Micro Bike, które mogłyby wpłynąć na Twoje 
 bezpieczeństwo. 
• Micro Bike jest odpowiedni dla dzieci w wieku powyżej 2 lat i o wzroście wzrostu około 120 cm. 
• Oprócz odzieży ochronnej należy również nosić odblaski. 
• Uwaga: Należy stosować sprzęt ochronny. Nie należy stosować w ruchu ulicznym. Maksymalne 
 obciążenie: 20 kg 
• Małe dzieci potrzebują nadzoru osoby dorosłej podczas korzystania z zabawki. 
• Zabawka musi być używana ostrożnie i umiejętnie, aby uniknąć upadków lub kolizji 

powodujących obrażenia użytkownika lub osób trzecich. 

UWAGA! Niebezpieczeństwo uszkodzenia! 
Nieprawidłowy montaż roweru Micro Bike oraz niewłaściwy sposób użytkowania mogą 
spowodować jego uszkodzenie. 
• Nie należy dokonywać żadnych zmian lub modyfikacji w Mikro Bike poza tymi, które są zgodne z 

niniejszą instrukcją obsługi. 
• Rower Micro Bike może być naprawiany wyłącznie przez autoryzowany specjalistyczny serwis. 



INSTRUKCJA MONTAŻU G-BIKE / BALANCE BIKE / -DELUXE / -PRO  

 

Należy stosować tylko oryginalne części zamienne. 

• Nie wolno przekraczać dopuszczalnego obciążenia wynoszącego 20 kg. 
• Montaż może być wykonany tylko przez osobę dorosłą. 

Instrukcja montażu G-Bike / Balance Bike/-Deluxe/-Pro 
Uwaga! Montaż może być wykonany tylko przez osobę dorosłą. Nie dopuszczaj do obecności dzieci 
w wieku poniżej 3 lat podczas montażu, aby zapobiec obrażeniom w wyniku dostępu do małych lub 
części składowych. 
Uwaga! Śruby muszą być dobrze dokręcone, aby nie poluzowały się samoistnie. Jeśli się poluzują, 
może to doprowadzić do rozkręcenia się Micro Bike i powstania obrażeń ciała dziecka. 
Uwaga: Balance Bike/-Deluxe/-Pro: Nakrętki na kołach są zabezpieczona przed dziećmi tak aby 
można  było je zdjąć dopiero po przyłożeniu określonej siły. Aby odkręcić wciśnij je do środka. 

Montaż kierownicy 

G-Bike / Balance Bike Deluxe Pro 
Odkręć całkowicie śruby (A) i wycentruj kierownicę (C). Umieść górną część obejmy (B) na środku 
kierownicy. Bardzo mocno dokręć (A) przy pomocy klucza imbusowego (G-Bike: 5 mm / Balance Bike 
Deluxe Pro: 4 mm).



INSTRUKCJA MONTAŻU G-BIKE / BALANCE BIKE / -DELUXE / -PRO 
 

 

 

Balance Bike Deluxe 
Usuń ochronną górną nakładkę za pomocą klucza imbusowego 5mm, wyrzuć nakładkę, ale 
zachowaj długą śrubę. 
Wyrównaj żebro wewnątrz górnego zacisku kierownicy z otworem na wsporniku (otwór musi być 
skierowany do tyłu), następnie zamontuj kierownicę na wsporniku, włóż i dokręć długą śrubę za 
pomocą klucza imbusowego. 
Na przedniej części ramy znajduje się gumowy pierścień. Przymocuj go do śruby na przednim 
widelcu, aby pełnił funkcję ogranicznika kąta skrętu. 
Uwaga: Jeśli występuje luz pomiędzy rurą sterową a metalowym pierścieniem lub jeśli sterowanie 
jest utrudnione, oznacza to, że śruba nie jest prawidłowo dokręcona. Wyreguluj ją aż do osiągnięcia 
pożądanego efektu. 

Balance Bike 
Włóż kierownicę (C) i dokręć śrubę (D) za pomocą klucza imbusowego 6 mm. 
Ważne: Podczas montażu kierownicy należy upewnić się, że przednie koło jest skierowane we 
właściwym kierunku: większa część przedniego koła powinna być skierowana w kierunku jazdy. 
Upewnij się również, że rama roweru i kierownica są ustawione pod kątem 90 stopni. 
  



INSTRUKCJA MONTAŻU G-BIKE / BALANCE BIKE / -DELUXE / -PRO 

 

 

 

Regulacja wysokości kierownicy 

G-Bike 
Poluzuj śrubę (D) za pomocą klucza imbusowego, aż główka śruby znajdzie się ok. 1 cm nad 
podkładką. Spróbuj wyregulować wysokość pociągając całą kierownicę do góry. Jeśli stawia opór, 
delikatnie uderzaj młotkiem w główkę śruby, aż do jej poluzowania. Po osiągnięciu pożądanej 
wysokości dokręć śrubę. 
Upewnij się, że rama roweru i kierownica są ustawione pod kątem 90 stopni. 

Regulacja wysokości siodełka 

G-Bike / Balance Bike/-Deluxe/-Pro 
Poluzuj zacisk (F), ustaw siodelko na żądanej wysokości i ponownie zamknij zacisk (F). Jeśli zacisk 
nie zamyka się prawidłowo, należy ponownie ręcznie wyregulować śrubę radełkowaną (E) (G-Bike: 
5 mm klucz imbusowy). 
Balance Bike/-Deluxe/-Pro: Zwróć uwagę na minimalną głębokość wsunięcia siodełka. Na 
wsporniku siodełka znajduje się odpowiedni znak.
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Montaż kół 
Balance Bike 
Zamocuj koło na przednim widelcu. Załóż podkładkę (G) i zaczep ją w małym otworze. Następnie 
załóż nakrętkę (H) i dokręć ją kluczem. 

Balance Bike Deluxe 
Zdejmij i wyrzuć dwa ochronne wsporniki widelca. Zamontuj przednie/tylne koło i podkładki na 
widelcach, a następnie dokręć śruby jak pokazano na Rys. A. Podkładka po każdej stronie koła nie 
jest symetryczna, upewnij się, że radełkowana strona skierowana jest na zewnątrz. 

  



KONSERWACJA

 

 

Konserwacja 
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie śruby są dokręcone. Sprawdzaj też stan kół i w razie potrzeby 
wymień je na nowe. Czyść Micro Bike miękką, wilgotną szmatką po każdym użyciu i regularnie 
sprawdzaj, czy nie pojawiły się widoczne uszkodzenia lub zmiany. 

Warunki gwarancji 
Gwarancja MICRO SCOOTER oferuje następujące korzyści w porównaniu z podstawową, prawnie 
wymaganą gwarancją: 
Czas trwania gwarancji: 30 miesięcy na odporność kierownicy i ramy na złamanie. 
Koszty: Darmowa naprawa lub wymiana, albo zwrot pieniędzy. 
Aby zgłosić roszczenie gwarancyjne, skontaktuj się ze sprzedawcą lub działem obsługi klienta 
telefonicznie pod numerem +41 (0) 44 910 11 22 lub za pośrednictwem poczty elektronicznej: 
info@micro.ms 
Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych przez: 
• Wypadki lub nieprzewidziane zdarzenia (np. uderzenie pioruna, powódź, pożar itp.) 
• Niewłaściwe użytkowanie lub transport 
• Ignorowanie zasad bezpieczeństwa i konserwacji 
• Wszelkie inne niewłaściwe postępowanie lub modyfikacje produktu 
• Zużycie



UTYLIZACJA

 

 

Prawne wymagania gwarancyjne dotyczące producenta nie są ograniczone przez niniejszą 
gwarancję. Czas trwania gwarancji może być przedłużony tylko wtedy, gdy reguluje to przepis 
prawny. W krajach, w których (obowiązkowe) gwarancje, przepisy dotyczące przechowywania 
części zamiennych lub odszkodowań są prawnie uregulowane, obowiązują minimalne, prawnie 
określone warunki. 

Utylizacja 
Zutylizuj hulajnogę zgodnie z przepisami i postanowieniami obowiązującymi w Twoim kraju. 

Utylizacja opakowań 
Prawidłowo zutylizuj opakowanie. Papier i tektura powinny być poddawane 
recyklingowi z innymi artykułami papierniczymi; plastikowa folia powinna być 
poddawana recyklingowi z innymi tworzywami sztucznymi. 

  



PASZPORT MICRO BIKE

 

 

Paszport Micro Bike 
Wypełnij paszport Micro Bike Odczytaj numer seryjny swojego roweru, który znajduje się na ramie. 
Przechowuj paszport Micro Bike w bezpiecznym miejscu. 

Właściciel 
Imię i nazwisko :  ............................................................................................................  
Adres:  ............................................................................................................................  

ROWER 
Numer seryjny (znajduje się na ramie): .........................................................................  
Model:  ...........................................................................................................................  
Kolor: .............................................................................................................................  
Rozmiar opon: ................................................................................................................  
Cechy szczególne:  .........................................................................................................  
Data zakupu:  .................................................................................................................  
Nazwa sprzedawcy:........................................................................................................  
Adres sprzedawcy:  ........................................................................................................  
Cena zakupu: .................................................................................................................  


